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前言

　　在人类面临各种灾难和气候变化等难题时，携手合作、及时了解各国气象研究的最新动态就显得
越来越重要，快捷准确地掌握和共享最新信息尤为突出。
信息的掌握和研究需要外语水平较高和大气科学专业知识强的复合型人才，所以把外语和气象学科紧
密结合起来培养人才是解决问题的途径之一。
为此，《气象科技英语翻译》依据大气科学的分类，遴选各类具有代表性的最新文献资料，进行案例
分析，针对性地解决各类气象文献翻译中可能遇到的种种问题，以突出研究的针对性、可操作性和实
用性；突出专项研究与探索气象科技英语文献的文体功能、行文特点、语言规律，结合翻译学理论，
寻求其中的翻译策略、方法与技巧。
其目的是不断提升我国气象科技人才的国际化地位；不断提高气象人才对英语文献的挖掘和探索水平
；不断培养与提高高层次人才的科研能力，提高他们对大气科学文献的挖掘能力和研究深度。
归纳总结气象文献的行文特点及其翻译方法，有助于大气科学类学生提高外语文献信息的检索与认知
能力，又可以使英语专业主动融入气象学科，让他们更多地了解大气科学的知识，以达到专业教学改
革与加大学科建设的目的。
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内容概要

　　《气象科技英语翻译》主要包括：气象科技英语翻译概论、气象科技英语翻译要义、案例翻译与
分析等。
书中所选案例包括单句和篇章两种，单句主要用于翻译要义的分析与讲解，篇章主要用于大气学科相
关内容如气候学、气象学、大气物理学与大气环境、综合观测以及其他相关学科文本翻译技巧与方法
的分析和归纳。
所有案例均选自于最新气象文献，由课题组成员翻译，并根据具体文本归纳翻译技巧和方法，突出其
原创性。
这构成了该书的一大特色。
《气象科技英语翻译》第二个特色是按照教材的编写体例撰写，理论联系实践，讲练结合，适合课堂
使用，就此意义上讲，《气象科技英语翻译》既可用于高校大气科学类专业学生（专业英语）的学习
和英语专业（科技英语翻译方向）的学生，也适用于从事气象行业的工作者。
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章节摘录

　　气象学（meteorology）是研究大气中物理现象和物理过程及其变化规律，把大气当作研究的客体
，从定性和定量两方面来说明大气特征的学科，集中研究天气情况及其变化规律，并对天气做出预报
。
气象学的研究领域很广，研究方法的差异很大。
气象学分成许多分支学科，诸如大气物理学、天气学、动力气象学、气候学等等。
　　气象学研究的任务包括观测和研究各种各样的大气现象，大气层与下垫面之间的相互作用及人类
活动所产生的气象效应；系统科学地解释这些现象、作用和效应，阐明它们的发生和演变规律；根据
所认识的规律分析、诊断和预测过去、现在和未来的天气与气候，为国民经济和人们的日常生活服务
；从理论和实践上探索和模拟天气过程和气候环境，为人工影响天气与气候提供科学依据。
气象学是一门和生产、生活密切相关的涉及许多学科的应用科学。
　　准确的天气预报一直是天气学研究的主要目标。
由于控制大气运动因子的复杂性和大气运动本身的随机性，天气预报还不能像日月星辰位置的预报那
样准确，但基本上已能实用，并在经济建设中起着重要的作用。
特别是1950年代以来，由于电子计算机和气象卫星的运用，天气预报的精度已有很大提高。
对一些尺度较小的灾害性天气系统的预报，还将进一步深入研究。
其次，天气学是根据实际观测资料概括出天气学的规律或模式，并以动力气象学为理论基础进行研究
的学科。
天气学和物理学不同，大部分天气现象不能在实验室内进行观察，而需把整个大气圈作为“实验室”
，在收集世界各地大量观测资料的基础上，运用天气图表及其他工具进行研究。
另外，天气学是一门地方性很强的学科。
由于大气的流动性，各地天气变化有着十分密切的关联。
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编辑推荐

　  《气象科技英语翻译》是中国气象局批准的软科学重点项目，研究的是气象科技英语的特点和翻
译方法与技巧，可以说也是一本专著。
全书采用全新理念、全新构思编写，选用最新气象文献，较全面地涉及气象学科的各个领域，根据气
象科技英语的文体和语言特点，依据翻译学的翻译策略与方法，注重教材编写的原创性。
可帮助气象工作者扩大气象科技英语词汇，熟悉气象英语的语言和文本特质，使其在今后的工作与科
研中不断提高气象科技英语的阅读、翻译、写作与科研能力。
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